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Cette première version de l'Atlas régional des éléments sensibles (ARES) remplace ce qui autrefois 
s'appelait le répertoire socio-écologique (RSE). Vous y trouverez les mêmes informations que dans le RSE 
avec une présentation légèrement différente. Développé pour répondre aux besoins des officiers d'urgences 
environnementales, il s'est avéré, au cours des années, très utile pour des activités de planification au sens 
large. Il nous fait donc plaisir de vous le présenter. 

Il couvre le couloir du fleuve habité et se découpe en 14 régions : 

Région 01 
Région 02 
Région 03 
Région 04 
Région 05 
Région 06 
Région 07 
Région 08 
Région 09 
Région 10 
Région 11 
Région 12 
Région 13 
Région 14 

Montréal 
Trois-Rivières 
Québec 
Malbaie 
Saguenay 
Rimouski 
Baie-Comeau 
Gaspésie-Nord 
Gaspésie-Sud 
Îles-de-la-Madeleine 
Anticosti 
Sept-îles 
Havre-St-Pierre 
Basse Côte-Nord 

Un index des régions est disponible à l'arrière de chacune des copies de région. Réalisé à l'aide du logiciel 
Maplnfo, l'ARES est disponible en deux versions soit : papier et numérique. La séquence de mise à jour est 
quinquennale. 

Les informations identifiées dans l'ARES proviennent de différents ministères fédéraux et provinciaux, de 
municipalités, d'organismes non-gouvernementaux et autres qui ont bien voulu collaborer dans la réalisation 
de ce projet. Par le fait même, il se veut le plus complet possible, mais ne peut être exhaustif. 

Vous remarquerez que les accents font souvent défauts. Ce problème de transfert de texte entre logiciels 
déjà connus ne nous a pas épargné. Nous nous en excusons. 

Pour toutes informations additionnelles prière de contacter : 

Chantai Duhaime 
Environnement Canada 
Direction de la protection de l'environnement 
Urgence environnement 
105 McGill, 4e étage 
Montréal, Québec 
H2J2E7 
B: (514) 283-1816 
F: (514)496-1157 

Publié avec l'autorisation du ministre de l'Environnement 
@ Ministre des travaux publics et Services gouvernementaux Canada 1997 
No de catalogue En40-533/1997f 
ISBN 0-662-81931-4 

Mars 1997 
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Poissons i Port de plaisance 

â Mammifères marins Plage 
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Marécage 
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Récif rocheux 

[3 Estran M Réserve faunique / 
écologique 

C A R T E DE L O C A L I S A T I O N 
STI-01 

/ 
V 

rv 



NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Présence d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre Pointe-des-Monts et 

Pointes-aux-Anglais 
2 Présence d'oiseaux aquatiques le long du littoral entre Pointe-des-Monts et 

Pointes-aux-Anglais 
3 Frayère pour le saumon d'atlantique (rivière Trinité) 
4 Frayère pour le saumon d'atlantique (rivière Calumet) 

5 Zone de Buccin Cummun le long du littoral de la rivière Calumet à Pointe-
aux-Anglais 

6 Immense zone de crevettes nordiques au large (dans le centre du Fleuve) 
7 Immense zone de crevettes nordiques au large (dans le centre du Fleuve) 

MEF / dir. regionale 418-962-3378 

MEF / dir. regionale 418-962-3378 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-64*4023 pag: 514-554-9107 
MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Zone d'oiseaux aquatiques autour des l'Des aux Oeufs jusqu'à Pointe-aux- MEF / dir. regionale 418-962-3378 

Anglais 
2 Zone de Buccin Cummun autour des Des aux Oeufs et le long du littoral MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

3 Immense zone de crevettes nordiques au large (dans le centre du Fleuve) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
4 Zone de Buccin Cummun le long du littoral en £ace de Pointe-aux-Anglais MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

5 Immense zone de crevettes nordiques au large (dans le centre du Fleuve) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Immense zone de crevettes nordiques au large (dans le centre du Fleuve) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

2 Frayère pour le Saumon d'Atlantique (rivière Pentecôte) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

3 Zone de Buccin Cummun à l'embouchure de la rivière Pentecôte MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

4 Immense zone de crevettes nordiques au large (dans le centre du Fleuve) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Prise d'eau municipale (Rivière-Pentecôte), rue du réservoir 

2 Rampe de mise à l'eau située sur la rue du Havre 

3 Zone de couteau d'atlantique et de mye commune dans la Baie des 
Homards 

4 Zone de Buccin Cummun et de pétoncle d'Islande autour des Des Grand et 
Petit Caouis, Cormorans et les autres 

5 Immense zone de crevettes nordiques au large (dans le centre du Fleuve) 

Alain Gaumont 418-799-2262 / 799-2595 

Municipalité (Rivière-Pentecôte) 418-799-2263 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Zone de Buccin Cummun dans la Baie de la rivière Vachon MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Base de Plein Air les Goélands 

2 1 prise d'eau municipale (Port-Cartier) à la station de pompage sur la 
rivière aux Rochers, en amont de l'ancien barrage 

3 Camping municipal Le Paradis Portage des Mousses, 40 avenue Parent 

4 Quai fédéral de Port-Cartier, rue Parent 

5 Plage municipale Rochelois située sur la rue Rochelois 

6 Frayère pour le Saumon d'Atlantique (rivière aux Rochers) 

418-766-8706 

M. Bilodeau 418-766-2233 

Real Martin (418) 766-2343 

MPO (418) 649-6572 

Municipalité de Port-Cartier 418-766-2343 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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ÉLÉMENTS SENSIBLES 

NO. DESCRIPTION 
1 Zone de crabes des neiges dans la Baie de Sainte-Marguerite 
2 Zone de crabes des neiges dans la Baie de Sainte-Marguerite 

CONTACT 
MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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ÉLÉMENTS SENSIBLES 

NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 4 prises d'eau municipales (Gallix), 3726 rue Marguerite 

2 Camping Ste-Marguerite (+ plage) 

3 Port de commerce de Sept-Des 

4 Zone de mye commune à l'embouchure de la rivière Saite-Marguerite 

5 Zone de crabes des neiges dans la Baie de Sainte-Marguerite 

Jacques Sirois 418-766-8742 

M. Bourque (418) 583-2710 

Denis Blouin 418-968-1231 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Rampe de mise à l'eau des installations de SIMEC Richard Pépin 418-692-8989 
2 Rampe de mise à l'eau au coin des rues Arnaud et Maltais Alain Duret 418-964-3226 

3 Port de plaisance et Marina, 385 Arnaud entre Père-Divet et Napoléon 418-968-4747 
4 Prise d'eau municipale (Sept-Des), 601 boulevard des Montagnais Alain Duret 418-964-3226 

5 Centre d'interprétation de la Baie de Sept-Iles Jacques Sauvageau 418-964-3342 

6 Centre d'interprétation de la Baie de Sept-Des Jacques Sauvageau 418-964-3342 

7 Centre d'interprétation de la Baie de Sept-Oes Jacques Sauvageau 418-964-3342 
8 Frayère pour l*Éperlan Arc-en-ciel (rivière Hall) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

9 Zone de frayère pour le Hareng d'atlantique le long de la berge Ouest de la MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
Baie de Sept-Des 

10 Frayère pour l*Éperlan Arc-en-ciel (rivières du Parc Ferland et aux Foins) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

11 Frayère pour l'Éperlan Arc-en-ciel (rivière du Poste) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
12 Zone d'alimentation pour le Harang d'atlantique (Baie de Sept-Des) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

13 Zone de buccin commun le long du littoral entre Sept-Des et Moisie MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Refuge d'oiseaux migrateurs de l'Ile du Corossol SCF / Denis Lehoux 418-648-2544 

2 Colonie d'oiseaux aquatiques autour des Ilets Deguen MEF / dir. regionale 418-962-3378 

3 Zone de pétoncles d'Islande autour des Des Deguen, Manowin et Corossol MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

4 Zone de frayère pour le Hareng d'atlantique dans le chenal de l'Ouest MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

5 Zone de pétoncles d'Islande et du Buccin commun autour des Iles Grande MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
et Petite Basque et Grosse et Petite Boule 

6 Zone de crabes des neiges au Sud de l'Archipel des Sept-Iles MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Plages publiques de Sept-Iles, 500 rue Joliet Jacques Sauvageau 418-964-3342 

2 Puits situé à l'intérieur d'un bâtiment pour la Réserve Maliotenam Eugène Fontaine 418-962-0327 / 968-4279 / 927-2007 

3 Puits municipal (Moisie) Ronald Bernatchez 418-927-2122 

4 2 Puits municipaux (Moisie) Ronald Bernatchez 418-927-2122 

5 Camping Laurent-Val Jacques Biais 4180927-2899 

6 Camping Moisie (+ rampe de mise à l'eau) situé sur la rue Mercier MEF / dir. regionale 418-962-3378 
7 Zone de buccin commun le long du littoral entre Sept-Iles et Moisie (Baie MPO 1 Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

de la Boule) 
8 Zone de buccin commun à l'embouchure de la rivière Moisie et un peu au MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

Nord 

9 Frayère pour le saumon d'atlantique (rivière Moisie) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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ÉLÉMENTS SENSIBLES 

NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Zone de buccin commun sur la berge Ouest de la Baie de Moisie 

2 Frayère pour le saumon d'atlantique (rivière Matamec) 

3 Zone de buccin commun sur la berge Est de la Baie de Moisie 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Frayère pour le saumon d'atlantique (rivière Pigou) MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

2 Zone de crabes des neiges au large MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

3 Frayère pour le saumon d'atlantique et l'Éperlan Arc-en-ciel (rivière au MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
Bouleau) 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Zone de crabes des neiges au large MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

2 Zone de buccin commun le long du littoral entre la rivière au Bouleau et la MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
rivière Tortue 

3 Zone de crabes des neiges au large MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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NO. DESCRIPTION CONTACT 
1 Zone de buccin commun le long du littoral entre la rivière Manitou et MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 

l'Anse Verte 
2 Zone de crabes des neiges au large MPO / Robin Tremblay 418-648-4023 pag: 514-554-9107 
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